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GENERAL AGREEMENT ON TEX.SB/981-

TARIFFS AND TRADE 5 June 1984 

Texti les Surveillance Body 

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Notification under Article 4:4 

Bilateral Agreement between Sweden and Pakistan 

Note by the Chairman 

Attached is a notification received from Sweden, concerning a new 
bilateral agreement concluded under Article 4 of the MFA, with Pakistan. The 
agreement valid from 1 July 1983 to 30 April 1987 supersedes an extension of 
the previous agreement until 31 March 1984, made to enable the parties to 
conclude a new agreement. 

1 
The previous bilateral agreement and its extension are contained in 

COM.TEX/SB/842 and 902. 
* 
English only/Anglais seulement/Inglés solamente. 
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Pursuant to Article 4:4 of the Arrangement as 
extended through the 1981 Protocol, I am notifying 
the Textiles Surveillance Body of the conclusion of 
a four-year bilateral agreement between Pakistan and 
Sweden. The agreement covers the period July 1, 1983 
to April 30, 1987. 

This agreement has been reached for the purpose of 
avoiding risks of further market disruption in 
Sweden, while ensuring an orderly development of 
exports from Pakistan to Sweden. The product categories 
in this agreement are of a similar scope as in other 
agreements notified by Sweden under the Arrangement 
as extended by the 1981 Protocol. The restraint groups 
are the same as in the preceding agreement between 
Pakistan and Sweden. 

As to the flexibility provisions in the agreement as 
well as the terms of growth, reference is made to 
Annex B of the Arrangement and paragraph 11 of the 
1981 Protocol. 

The situation for the Swedish textile industry is 
difficult. The level of production of made-up 
textile articles has been reduced to less than half 
during the period 1973 - 1982. The number of persons 
employed in this sector has been further reduced by 
ten per cent in the years 1980 - 1982. 

Imports of made-up articles increased heavily during 
1980 but declined in 1981 due to weak demand and has 
since remained at a level which is still very high. 
Sweden has the highest import penetration of textiles 
in the world and the highest per capita import of 
clothing from developing countries. 
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For Sweden, being a small market with an 
exceptionally high level of imports and a low 
domestic production, the maintenance of a minimum 
viable production is of vital importance. 

Copies of the Agreement and related documents 
are attached. 

Carl-Johan Groth 
Minister Plenipotentiary 
Permanent Representative a.i. 



AGREEMENT BETWEEN PAKISTAN AND SWEDEN REGARDING 

EXPORTS OF TEXTILE PRODUCTS FROM PAKISTAN TO SWEDEN 

Article 1 

The following Agreement has been reached having 

regard to the Arrangement Regarding International 

Trade in Textiles bearing in mind particularly the 

provisions of article 4 thereof and the provisions 

of GATT document L 5276. 

Article 2 

This Agreement shall apply for the periods speci

fied in Annex I. 

Article 3 

The Government of Pakistan will limit exports to 

Sweden of the textile products listed in Annex I 

to this Agreement to the levels set out in that 

Annex. The date of issue of shipping documents 

shall be considered to be the date of exDortation. 



Article 4 

(a) This Agreement shall apply to exports from 

Pakistan to Sweden of the textile products 

described in Annex I hereof, of cotton, wool 

or man-made fibres, or blend thereof, in which 

any or all of those fibres in combination re

present either the chief value of the fibres 

or 50 per cent or more by weight (or 17 per 

cent or "more by weight of wool). 

(b) Notwithstanding the provisions of this Article 

this Agreement shall also apply to the pro

ducts described in Annex I hereof, which are 

manufactured from impregnated fabrics as de

fined in Annex II of this Agreement. 

Article 5 

The Government of Sweden will admit imports of the 

textile products of Pakistani origin, listed in 

Annex I, provided that such imports are covered 

by an Export Certificate, as per specimen in Annex 

III. Such a document shall be issued by the Export 

Promotion Bureau, Government of Pakistan, be conse

cutively numbered, state the group number, and bear 

an endorsement that the consignments concerned have 

been approved and debited to the agreed levels for 

export to Sweden for the relevant period. 



Article 6 

(a) If in the period March 1, 1982 to June 30, 1983 

the group/sub-group levels specified in column 

(e) of Annex I to the Agreement of October 12, 

1982 are not fully utilized, the Government of 

Pakistan may, after consultation with the Govern

ment of Sweden, during the period July 1, 1983 to 

June 30, 1984 approve the export of additional 

amounts (carryover) equivalent to such shortfalls 

provided that such export 

i) are in the same groups/subgroups where the 

shortfalls occurred; 

ii) do not exceed 3 per cent of the notional 

twelve months* levels of these groups/sub

groups specified in column (e) of Annex I 

to the Agreement of October 12, 1982. 

(b) If in any twelve months period of this Agreement, 

the group/sub-group levels specified in Annex I 

to this Agreement are not fully utilized, the 

Government of Pakistan may, after consultation 

with the Government of Sweden, during the subse

quent restraint period approve the export of 

additional amounts (carryover) equivalent to such 

shortfalls provided that such exports 

i) are in the same groups/sub-groups where 

the shortfalls occurred; 

ii) do not exceed 3 per cent of the levels of 

these groups/sub-groups for the period 

during which the shortfalls occurred. 

V< 
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During each of the periods in columns e - h of 

Annex I to this Agreement, the Government of 

Pakistan may, after consultation with the Govern

ment of Sweden, approve the export of amounts in 

excess of the group/sub-group levels specified in 

Annex I to this Agreement up to 3 per cent of 

these levels (carry forward) for the relevant 

period. Where specific group/sub-group levels 

have been increased by carry forward the Govern

ment of Pakistan shall inform the Government of 

Sweden of the carry forward quantities and debit 

these to the corresponding group/sub-group levels, 

which are or may be agreed upon for the subsequent 

period. 

During each of the periods in columns e - h of 

Annex I to this Agreement the Government of Paki

stan may, after consultation with the Government 

of Sweden, approve the export of amounts in excess 

of the group/sub-group levels specified in Annex I 

to this Agreement up to 3 per cent (swing) of these 

levels. Where specific group/sub-group levels have 

been increased by swing a corresponding reduction 

shall be made in one or more of other group/sub

group levels. For the purpose of calculating swing, 

the conversion factors in Annex IV shall apply. 

During each of the periods in columns e - h of 

Annex I to this Agreement, the additional export 

quantities resulting from carryover, carry for

ward and swing taken together shall, for each 

specific group/sub-group level, not exceed 3 per 

cent of the respective agreed level. 

y 



Article 7 

If the information available to the Swedish authorities 

shows that the quantitative limit for the category of 

products specified in an Export Certificate has already 

been reached or the unused portion of that limit is in

sufficient to cover the goods specified in the certi-

cate, the said authorities may refuse to admit any 

quantity in excess of the quantitative limit. In this 

event the Government of Sweden shall inform the Govern

ment of Pakistan as soon as possible. Should any excess 

quantity be. permitted to enter Sweden, the Pakistani 

authorities shall, upon information by the Swedish 

authorities, deduct the overshipped quantity from the 

relevant level which is agreed or may be agreed upon 

for the following restraint period. 

Article 8 

Both parties regard it as essential that exports to 

Sweden of goods listed in Annex I are evenly spaced 

throughout the period of agreement and that, in the 

allocation of quotas, due consideration is given to 

traditional patterns of trade. Accordinly, the Govern 

ment of Pakistan undertakes to provide a procedure to 

achieve this. 



Article 9 

The Government of Pakistan will forward to the Govern

ment of Sweden, via the Embassy of Sweden in Islamabad, 

monthly statistics on a cumulative basis of the quan

tities of the groups 4, 5, 9, 10, 13, 14 and of the 

weight of the rest group and sub-group 2, listed in 

Annex I, for which duly endorsed export certificates 

for exports to Sweden have been issued. The statistics 

shall reach the Government of Sweden within a period 

of two months from the month of reference. 

The Swedish Government will forward to the Government 

of Pakistan monthly statistics on a cumulative 

basis of licences issued for imports from Pakistan of 

the above mentioned groups listed in Annex I. The 

statistics shall reach the Government of Pakistan, via 

the Embassy of. Sweden in Islamabad, within a period 

of two months from the month of reference. 

Article 10 

If the competent Swedish authorities are informed that 

textile products which have been debited to the re

straint levels in Annex I to this Agreement have been 

imported into Sweden and subsequently reexported there

from, the Government of Pakistan will be notified and 

may then credit the quantities involved to the levels 

set out in Annex I to this Agreement. 

Article 11 

The Government of Pakistan and the Government of Sweden 

agree to consult each other, at the request of either, 



when any problem arises from the implementation of 

this Agreement. The Government of Pakistan and the 

Government of Sweden furthermore agree to enter into 

consultations on the extension, modification or. elimi

nation of limitations before the end of the period of 

agreement. 

Article 12 

The Government of Pakistan and the Government of 

Sweden agree to collaborate with a view to taking 

appropriate action to avoid circumvention of limita

tions by such devices as transhipment/ re-routing, 

fraud etc. 

Article 13 

Either Government may terminate this Agreement before 

the end of the period of validity, provided that at 

least sixty days' notice is given. In such event the 

Agreement shall come to an end on the expiry of the 

period of notice. 

Article 14 

The Annexes of this Agreement shall be considered as 

integral parts of the Agreement. 



Article 15 

This Agreement has been drawn up in two copies in 

the English language, each of these texts being equally 

authentic. 

Done in Islamabad on 22nd December, 1983. 

For the Government 

of Pakistan 

JAVED BURKI 
Joint Secretary to the 
Government of Pakistan 
Ministry of Commerce 

For the Government 

of Sweden 

'J 

INGEMAR SUNDOUIST 
Charge d' Affaires a.i, 
Swedish Embassy 
Islamabad 



ANNEX I 

va) 

Group 
No 

(b).-
Ex Swedish 
Tariff 
Classification No 
(CCCN) 

(c) 

Description 

10 

13 

14 

60.04.70-, 80-, 90-

60.05.30-

60.05.60-
61.02.006, 20-, 30-, 

40-, 99-

60.05.80-, 82- , 84-
61.02.006, 50- , 99-

62.02.11- , 19-, 
792-793 

62.02.31- , 39-, 
792-793 

(d) 

Unit 

Underwear ( including underwear 
T-sh i r ts) kn i t ted or crocheted, 
other than s h i r t s , night gar
ments and t ights 

Sweaters, pu l lovers, s l ipovers , 
jumpers and cardigans etc ( i n 
cluding outerwear T - s h i r t s ) , 
kni t ted or crocheted 

Costumes, dresses and sk i r t s 

Blouses 

Bed 1inen 

Towels and s imi lar a r t i c l es 

Pieces 

Pieces 

Pieces 

Ki lo
grammes 

Ki lo
grammes 

(e) 
Level for 
period 
83.07.01-
84.06.30 

( f ) 
Level for 
period 
84.07.01-
85.06.30 

(g) 
Level for 
period 
85.07.01-
R6.06.30 

(h) 
Level fo 
period 
86.07.01 
87.04 JO 

(12 months) (12 months) (12 months) (10 montl 

Aggregate level for groups 4 and 5: 

1181803 1187003 1191276 

- sublevel for group 4: 
246010 247487 247981 

- sublevel for group 5: 
983063 

131594 

235589 

552025 

254019 

, 1 — s 

996899 

207684 

986996 
û.y 

132252 
":>>• 

236767 
• > 

554233 
o-Y 

256559 
/. o 

990944 
O.y 

132648 
Û.3 

237714 
<M/ 

557004 
ô.ï 

259381 
/./ 

829089 

110982 

199086 

466027 

218745 

Rest 
group 
T-3. 

'x 16-8, 
\\11(ex-
^cept lie) 

12, 18 
•and 19 

60.03.00-, 10-, 90-

O 

Stockings, understockings, socks,) 
ankle socks, sockettes and the ) 
like, knitted or crocheted, other) 
than ladies' stockings of con- ) 
tinuous synthetic fibres ) 

c 



. (a) (b) (c ) (d) ' (e ) ( f ) (g) (h) 

6 0 . 0 4 . 1 0 - , 2 1 - , 2 5 - , 
60-

6 0 . 0 5 . 1 0 - , ' 20 - , 8 0 - , 
8 1 - , 8 3 - , 8 4 - , 
8 5 - , 8 7 - , 89-

6 1 . 0 1 . 0 0 - , 10 - , 3Q-, 
4 1 - , 4 5 - , 5 0 - , 
7 0 - , 9 0 - , 95-

6 1 . 0 2 . 0 0 - , 1 1 - , 15- , 
6 0 - , 8 0 - , 90 - , 
9 5 - , 99- ' 

6 1 . 0 3 . 1 0 - , 20-

61.04.10-

6 2 . 0 1 . a l l 

60.05 .90-
6 2 . 0 2 . 2 1 - , 2 9 - , 

792-793 

6 0 . 0 5 . 9 0 - , 9 1 -
6 2 . 0 2 . 5 1 - , 5 9 - , 7 1 - , 

79-

S h i r t s , n igh twear , panty hose 
and t i g h t s , k n i t t e d or crocheted 

Outer garments, k n i t t e d or 
c roche ted , other than sweaters, 
pu l l ove rs etc (group 5 ) , costumes, 
dresses a n d . s k i r t s (ex group 9) 
and blouses (ex group 10) 

Men's and boys' woven outer 
garments 

Sublevel for shirts Swedish statistical classi 
fication No. 60.04.10-, 61.03 

atistic 
10-: 1 } 

38063 38672 39329 33364 

Women's; girls' and infants' woven 
outer garments other than costumes, 
dresses and skirts (ex group 9) 
and blouses (ex group 10) 

Men's and boys' shirts and night-
wear, not knitted or crocheted 

Women's, girls' and infants' night-
wear, not knitted or crocheted 

Travelling rugs and blankets 

Table 1inen 

C u r t a i n s , bedspreads and o ther 
f u r n i s h i n g a r t i c l e s (e g cushion 
cove rs , loose covers for f u r n i t u r e , 
tab le covers, motor car seat covers] 

K i l o 
grammes 

61661 62648 63713 54050 
Out o f t h i s q u a n t i t y , not more than 20 X may 
used fo r any s ing le item (except s h i r t s ) in U 
res t group 

1) Conversion f a c t o r : 
1 s h i r t equals 0,25 kgs 

o a 



ANNEX I! 

Definition of "Impregnated Fabrics" 

for the purposes of Article 4 

1. Fabrics of cotton, wool or man-made fibres or any blend 

containing one or more of those fibres in which either wool 

represents 17 per cent or more by weight or any or all of 

those fibres in combination represent 50 per cent or more 

by weight of the unfinished fabric shall be defined as 

"impregnated fabrics" where those fabrics have been impreg

nated, coated, covered or laminated with preparations of 

' cellulose derivatives or of other artificial plastic materials 

whatever the nature of the plastic material (compact, foam, 

sponge or expanded). 

2. The definition does not cover-

(a) Fabrics-which, after impregnation, coating, covering or 

lamination, cannot, without fracturing, be bent manual

ly around a cylinder of a diameter of 7 mm at a tempera

ture between 15° C and 30° C. 

(b) Fabrics either completely embedded in artificial plastic 

material or coated or covered on both sides with such 

material. 



ANNEX III 

ORIGINAL Importer's 
1 Exporter (name, full address, country) 

3 Consignee (name, full address, country) 

6 Place and date of shipment - Means of 
transport 

:ooy 
2 No 

EXPORT CERTIFICATE 

(TEXTILE PRODUCTS) 

4 Quota period 

7 Country of origin 

5 Group number 

8 Country of desti
nation 

9 Approved and debited quantity against 
restraint level 

10 Marks and numbers - Number and kind of 
packages - DESCRIPTION OF GOODS 

11 Quantity or 
weight 

12 FOB Value 

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY 

I, the undersigned, certify that the goods described above are originating in 

in accordance with provisions in force in Sv/eden and these goods 

have been charged against the quantitative limit established for the quota year 

shown in box no 4 in respect of the group shown in box no 5 by the provisions 

regulating trade in textile products with Sweden. 

14 Competent authority (name, full 
address, country) At 

(Sic 

-V 
> 

jnature) (Stamp) —• / 



ANNEX IV 

For the purpose of swing, the following conversion factors 
shall apply: 

Group no Description Pieces per kilogrammes 

Underwear etc 

Sweaters etc 

Costumes etc 

10 Blouses 

10,25 

8,90 

4,35 

8,35 


